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Gouvernement du Québec

O.C. 440-2001, 11 April 2001
An Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c. D-2)

Building materials
— Amendments

CONCERNING the Decree to amend the Decree
respecting the building materials industry

WHEREAS the Government has made the Decree re-
specting the building materials industry (R.R.Q., 1981,
c. D-2, r. 34) ;

WHEREAS the contracting parties within the meaning
of that Decree have presented an application to the
Minister of State for Labour, Employment and Social
Solidarity and Minister of Labour, to have certain
amendments made to the Decree ;

WHEREAS sections 2, 6.1 and 6.2 of the Act respecting
collective agreement decrees (R.S.Q., c. D-2) authorise
the Government to extend a collective agreement and to
amend an extension decree upon the request of the
contracting parties by making, if such is the case,
amendments that it deems to be opportune ;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 12 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1) and sections 5
and 6.1 of the Act respecting collective agreement
decrees, a draft amendment decree was published in Part 2
of the Gazette officielle du Québec on 31 January 2001
and, on that same date, in two French-language
newspapers and one English-language newspaper, with
a notice that it could be made by the Government at the
expiry of the 30 days following that publication due to
the urgency of the situation ;

* The last amendments to the Decree respecting the building
materials industry (R.R.Q., 1981, c. D-2, r. 34), was made by the
regulation made under Order in Council No. 1380-99 dated
8 December 1999 (1999, G.O. 2, 4593). For previous amendments
see Tableau des modifications et Index sommaire, Éditeur officiel
du Québec, 2000, updated to 1 November 2000.

WHEREAS it is expedient to make that draft decree
with amendments ;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of State for Labour, Employment and
Social Solidarity and Minister of Labour :

THAT the Decree to amend the Decree respecting the
building materials industry, attached hereto, be made.

JEAN ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif

Decree to amend the Decree respecting
the building materials industry*

An Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c. D-2, s. 2 and 6.1)

1. The Decree respecting the building materials industry
is amended by deleting paragraph 2 of section 0.01.

2. Section 0.02 is replaced by the following :

“0.02. Names of the contracting parties:

Employer party :
L’Association de la construction du Québec ;

Union party :
L’Union des carreleurs et métiers connexes, local 1

(FTQ-CTC).”.

3. Section 16.01 is amended by substituting the
following for the first paragraph :

“16.01. Employees receive at least the following
hourly rates for each job classification indicated below
and for the wage scale applicable thereto :
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As of As of As of As of
2001 04 25 2001 05 01 2002 05 01 2003 05 01

Job classification

1. Cutter all categories (sawyer) $20.10 $20.60 $21.01 $21.43

wage scale :
0 to 12 months $12.08 $12.38 $12.63 $12.88
12 to 24 months $14.07 $14.42 $14.71 $15.00
24 to 36 months $17.10 $17.53 $17.88 $18.24
36 to 48 months $18.60 $19.07 $19.45 $19.84 ;

As of As of As of As of
2001 04 25 2001 05 01 2002 05 01 2003 05 01

Job classification

2. polisher, all categories $20.10 $20.60 $21.01 $21.43

wage scale :
0 to 12 months $12.08 $12.38 $12.63 $12.88
12 to 24 months $14.07 $14.42 $14.71 $15.00
24 to 36 months $17.10 $17.53 $17.88 $18.24
36 to 48 months $18.60 $19.07 $19.45 $19.84 ;

3. terrazo caster (granito) $20.10 $20.60 $21.01 $21.43

wage scale :
0 to 12 months $12.08 $12.38 $12.63 $12.88
12 to 24 months $14.07 $14.42 $14.71 $15.00
24 to 36 months $17.10 $17.53 $17.88 $18.24
36 to 48 months $18.60 $19.07 $19.45 $19.84 ;

4. shop labourer $12.98 $13.30 $13.57 $13.84.”.

4. This Decree is amended by inserting the following
after section 16.01 :

“16.01.1. An employer who transfers a shop labourer
with two years or more of experience to a trade position
shall integrate that person into the wage scale
corresponding to 12 to 24 months.”.

5. This Decree is amended by inserting the following
after section 16.08 :

“16.08.1. The employer must remit to the employee
along with a copy of the T4 and TP4 slips a statement of
the amounts paid the previous year to the Comité conjoint
des matériaux de construction for the income security
fund, annual vacations and paid general holidays.”.

6. Section 17.04 is amended by deleting the word
“standard”.

7. Section 20.03 is replaced by the following :

“20.03. When a holiday mentioned in section 20.02
falls on a Saturday or a Sunday, the employer postpones
the holiday to the Monday following or to the Friday
preceding the holiday.”.

8. Section 21.03 is amended by substituting the words
“in the collective agreement applicable to the institutional
and commercial sector of the construction industry” for
the words “in the Decree respecting the construction
industry (R.R.Q., 1981, c. R-20, r.5) or in any further
Decree”.

9. Section 23.02 is amended by substituting the
following for the second and third paragraphs :

“An employee with more than one year of continuous
service with an employer may be absent from work for
three days, without a reduction in wages, by reason of
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the death or funeral of his spouse, child or child of his
spouse, or his father or mother. He may also be absent
from work for two additional days on that occasion
without wages.

The employee who has more than one year of
continuous service with an employer may be absent
from work for two days, without a reduction in wages,
by reason of the death of a sister or brother. He may also
be absent for three additional days on that occasion
without wages.”.

10. Sections 25.00 and 25.02 are abrogated.

11. Section 28.01 is amended by substituting the
words “in the collective agreement applicable in the
institutional and commercial sector of the construction
industry” for the words “in the Decree respecting the
construction industry or in any further decree”.

12. Section 29.01 is replaced by the following :

“29.01. Part 2 remains in force until 30 April 2004. It
is automatically renewed from year to year thereafter,
unless one of the contracting parties opposes the renewal
by sending a written notice to that effect to the Minister
of Labour and to the other contracting party during
November of the year 2003 or during November of any
subsequent year.”.

13. This Decree comes into force on the day of its
publication in the Gazette officielle du Québec.

4206

M.O., 2001
Order of the Minister of Agriculture, Fisheries and
Food relating to the Regulation respecting the
health certification of imported animals
dated 9 April 2001

Animal Health Protection Act
(R.S.Q., c. P-42)

THE MINISTER OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD,

CONSIDERING subparagraph e of paragraph 1 of sec-
tion 3 of the Animal Health Protection Act (R.S.Q.,
c. P-42), enacted by paragraph 2 of section 3 of Chap-

ter 40 of the Statutes of 2000, the Minister may desig-
nate the contagious or parasitic diseases and the infec-
tious agents or the syndromes for the purposes of the
provisions of section 9 of that Act relating to the health
certification of imported animals, and the designation
may vary according to the species or category of animal ;

CONSIDERING paragraph 3.4 of section 3 of the Ani-
mal Health Protection Act, enacted by paragraph 3 of
section 3 of Chapter 40 of the Statutes of 2000, the
Minister may fix the period for which the certificate
provided for in section 9 of that Act is valid ;

CONSIDERING section 12 of the Regulations Act
(R.S.Q., c. R-18.1), which provides that a proposed
regulation may be made without having been published
if the authority making it is of the opinion that the
urgency of the situation requires it ;

CONSIDERING section 18 of that Act, which provides
that a regulation may come into force on the date of its
publication in the Gazette officielle du Québec where
the authority that has made it is of the opinion that the
urgency of the situation requires it ;

CONSIDERING sections 13 and 18 of that Act, which
provide that the reason justifying the absence of prior
publication and such coming into force shall be pub-
lished with the regulation ;

CONSIDERING that the Minister is of the opinion that
the presence in western Canada of cervidae suffering
from the cervidae’s chronic debilitating disease, the risk
of the disease’s arrival and spreading to Québec farm
and wild cervidae in the short term, the importance to
protect public health since the causal agent, a prion,
might pass from one species to another and the need to
make the Regulation attached to this Minister’s Order as
soon as possible justify the absence of prior publication
of the Regulation and its coming into force on 25 April
2001 ;

ORDERS:

THAT the Regulation respecting the health certifica-
tion of imported animals, attached to this Minister’s
Order, be made.

Québec, 9 April 2001

MAXIME  ARSENEAU,
Minister of Agriculture, Fisheries and Food


